Papa apa kanoparo ongop

Pikisa dupame eretyak gii pippae arom ange lelyamin. Kanoparo
kandatala ongop Papa baa aipa pilyam? Papa kandatala ongop
kanoparo baa aipa pilyam?
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Papa apa kanoparo ongop
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Gii mendep papa baa andaka piru sii.”’ Nisa!’’Papa ame lea.””Nambame
kanoparo mende kandelyo!’
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Papa baa taibol kisa pea.Kanoparo ongo taibol kisa aop pea.
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Papa taibol kisa karo isa pyake. Kanoparo ongo taibol kisa so aop isa
pyake.
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Papa kamak paka pea.Kanoparo ongo papa warao aop kamak pea.
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Papa kare andokot pea.Kanoparo ongo aop aka kare andokot pea.
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Papa kare kamanda epea.Kanoparo ongo kare kamand aop wara
pyakalia.
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Papa ira mende kisia.Kanoparo ongo ira ongo aop aka kisia.
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Papa isa mangau lea.Kanoparo ongo aop isa mangau lea.
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Papa dee andak peya.Papa ame uwa tombingi mend niya.
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““Namba asa naso pelyo...angep!”’

“’Oh, oh,” kanoparo ongome lea.
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Kanopateme napaeKanopateme natamo ongopa pipenge utupa
atupaWambakaoBanis kend ame narae ongonya yaki pip.Moko
kondenge ip kingi kondenge ip dupanya karao tee pyao yaki
pip.Embame yaki pyu pupenge osa pao erape.

14/21



Lapo- pyolrakuli londe mende kingi moko opi dupanya yaki
pimbape.lrakuli dokome kingi moko opi dup poraiyu minalapom.Yaki
perae ongom kanaparo ongonya posin ongo yanu wak dupanya
napapom.
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Tepo- pyoNisala epen lao malisap, dee nisin lao lanyo soo pupenge aka.
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Kanaparom naram ongop ange NAPIPINarae ongonya kunjo waswas
napiyape.Posin ongo du lao naniyape.Kanaparo ongo boo warala
naiyape.




Tipa Pippael. Papa ame veranda anya aki kande?2. Bame aipa lao
masi? Embame aipa pyu kandelen?3. Aipiyam papa ba taibol ongo
kisiya?4. Kanoparo ongo aipa piya?5. Aipa piya papa baa kare andokote
peyam ongop?6. Aipiyam papa ba ira kisiya?7. Papa ame andak aki
mende niya? Aipiyam?8. Kanoparo ongo aipiyam paka pea?9. Embame
aipa pipili kanoparo mende kandapil ongop? Aipiyam?10 .Embame aipa
pipenge endakali mende kanoparom naram ongop?KalaiEnimol
mendem emba warao nelyam lao pikisa gii petae mende wasa.
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Bilum Books publishes quality educational resources for schools in
Papua New Guinea. Our publishing priority is literacy. Our commitment
is to help raise the standards by producing quality books at reasonable
prices and in line with the PNG Department of Education Syllabus. Bilum
Books runs teacher-training workshops to assist the professional
development of Elementary teachers, in particular.Visit our website:
www.bilumbooks.com or Facebook.
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Pepo pyao kalai pipae ange tata All Children Reading: A Grand
Challenge for Development (ACR GCD) Founding Partners (the United
States Agency for International Development [USAID], World Vision, api
Australian Government) api dee tole pyao Global Book Alliance api
okatame pyalapale lao nisingima. The Asia Foundation ongome ange
tapa pipae ongonya ACR GCD Founding Partners tamopi dee Global
Book Alliance tamopi menden tata masingipi mende angen
napalelyamo. Pepo pyapae angenya pii mendenya kaita kapikelae
tamopi dee tata mende pyanya ongopa ACR GCD ongonya kaita
kapikiyala naepenge, angenya pundu mende palitamo ongopa ACR GCD
baa ongonya tenge lapenge daa.
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Let's Read is an initiative of The Asia Foundation's Books for Asia
program that fosters young readers in Asia and the Pacific.
booksforasia.org To read more books like this and get further
information, visit letsreadasia.org.
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